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P r o g r a m m 
Offene Ausstellung – Exposition ouverte 
 
Datum  Sonntag / Dimanche 22. September 2024 
Ort / Lieu  3380 Wangen an der Aare – Salzhaus 
Meldeschluss / délai d’inscription: 2. September 2024 
 
Richter/Juge : Lisbeth Mach, Schweiz 
 
Ausstellungsleitung / Direction de l'exposition 
Rosmarie Lüscher – Buchenweg 10 – 5036 Oberentfelden 
Tel. +41(0)79 605 81 37 – E-Mail: Rosmarie.luescher@chow-chow.ch 
Petra Blaser - Länggasse 9 – 4534 Flumenthal 
Tel. +41(0)78 833 73 13 Petra.blaser@wasaland.ch 
 
Finanzen / Finances  
Peter Gattlen – Harzermatt 4 – 5610 Wohlen 
Tel. 41 (0)79 216 27 47 Peter.gattlen@chow-chow.ch 
 
Sekretariat / secrétariat Veronica Stocchetti 
 
Catering und Beschwerdestelle / Informations et traiteur -Michael Neugel 
 
Hallen- und Ringorganisation / Organisation de la salle et du ring 
Hugo Lüscher und Carlo Bellotti 
 
Stadthof Tierarztpraxis – Dr. Christoph Kiefer + Dr. Thomas Hummel / vététrinaires 
Stadthof 9 - 3380 Wangen an der Aare - Tel: +41 (0)32 631 70 90 
 
 
Tagesprogramm / Programme de la journée 
ab 08.30 Offen und Einlass / Zuteilung der Nummern 
 Ouverture et entrée/ distribution des numéros 
09.30 Richtersitzung / Rencontre des juges 

 
10.00 Begrüssung und Beginn des Richtens  
 Salutations et début des jugements 
 Alle Klassen, Paarklassen, Zuchtgruppen und Liebhaberklasse 
 Toutes les classes, groupes d’élevages, concours de couples et classe d’amateurs 
 
ca. 12.00 Mittagspause – pause à midi 
  
ca. 15.30 Vergabe Clubsiegertitels / Attribution du titre de Champion du Club 
 Abgabe des Ausstellungspreises und Ende der Ausstellung 
 Remise des prix de l’exposition  et clôture de l‘exposition 
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Paarkonkurrenz / Classe du couple + Zuchtgruppen / Groupes d’élevages 
Paarklassen und Zuchtgruppen können bis 12.00 Uhr im Ausstellungssekretariat gemeldet 
werden. Zuchtgruppenwettbewerbe und Paarklassen werden gemäss AB/AR Art. 3.5 und 3.6 
durchgeführt  
Couples et groupes d’élevages peuvent être inscrits au secrétariat d’exposition jusqu’à 12.00 
h. Les concours des groupes d’élevage et des couples auront lieu selon des DA/AR art. 3.5 et 
3.6.  
Liebhaberklasse ohne CAC für Chow Chows, die keiner der oben genannten Klassen zu-
geordnet werden können, kleine Fehler aufweisen oder für kastrierte Rüden 
Classe chiens de campagnie sans CAC pour chow-chows qui ne peuvent pas participer aux 
classes précitées, qui ont un petit défaut ou pour des mâles castrés. 
 
Goldener Clubsieger Der Titel Goldener Clubsieger wird vom SCCC an Chow Chows verlie-
hen, die bereits einmal Clubsieger waren (auch JK, VK) 
 
Vainqueur du club d'or Le titre de "vaniqueur du club d‘ or" est délivré par le CCCS aux 
Chow-Chows qui ont déjà obtenu le titre de „Vanoqueur cu club (également en CJ et CV) 
 
 
Auf dem Ausstellungsgelände ist ein über das Bürsten und Kämmen hinausgehendes zu-
rechtmachen von Hunden unter Verwendung jeglicher Mittel und Hilfen untersagt. 
Mis à part le toilettage au peigne et à la brosse, toute autre préparation ou manipulation des 
chiens par n’importe quel moyen ou artifice est interdite dans le cadre de l’exposition. 
 
Die Ausstellungsleitung ist berechtigt, Programmänderungen vorzunehmen 
La direction de l’exposition a le droit de décider des changements de programme 
Veterinärmedizinische Vorschriften 
Krankheitsverdächtige sowie hochträchtige oder noch säugende Hündinnen werden ohne Rücker-
stattung des Meldegeldes zurückgewiesen. Die Tollwutimpfpflicht für Hunde ist am 1. April 1999 in 
der Schweiz aufgehoben worden. Es entfällt die bis dahin obligatorische Schutzimpfung, die bezügli-
chen Kontrollen der Impfausweise an Ausstellungen sind nicht mehr nötig (ausser bei Hunden mit 
Grenzübertritt). 
Zum Schutze Ihres Hundes empfehlen wir, diesen gegen Tollwut, Staupe, Parvovirose und Zwinger-
husten impfen zu lassen. 
 
Les animaux montrant des signes de maladies, portantes ou en période d’allaitement, seront refusés 
sans remboursement des frais d’inscription. En Suisse, la vaccination de la rage a été supprimée pour 
le moment, dès le 1er avril 1999. La vaccination de prévention obligatoire tombe, donc les contrôles 
du carnet des vaccinations aux expositions ne sont plus nécessaires (exception pour les chiens qui 
franchissent la frontière). 
Dans l’intérêt de votre chien, nous vous recommandons la vaccination contre la rage, la maladie de 
carré, la parvovirose et la toux infectieuse des chenils. 
 
Championat - Der Titel Schweizer Rasseclub-Ausstellung-Champion wird vergeben an Hunde die 
mindestens vier CAC unter mindestens drei verschiedenen Richtern an Clubausstellungen und 
schweizerischen Ausstellungen erhalten haben (mindestens zwei CAC an Internationalen Hundeaus-
stellungen) Das CAC wird gestochen aus den Klassen ZK, OK, ChK. Der Titel ist an keine Zeitlimite ge-
bunden. Reglement unter: www.chow-chow.ch/club 
 
Die Reglemente für die Titel Schweizer Schönheits-Champion sowie die Titel Schweizer Jugend-
Schönheits-Champion und Schweizer Veteranen-Schönheits-Champion und 
Die Reglemente für die Titel Schweizer Ausstellungs-Champion sowie die Titel Schweizer Jugend-
Ausstellungs-Champion und Schweizer Veteranen-Ausstellungs-Champion finden Sie unter: 
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Ausstellungsreglement der SKG / Règlement d’exposition de la SCS 
Die Ausstellung wird nach dem AR der SKG durchgeführt. L’exposition est organisée conformément 
au Règlement de la SCS www.skg.ch/reglemente-weisungen 
 
Reglement Internationaler Champion: www.fci.be/de/Internationales-Championat-der-FCI-41.html 
 
 
Apéro /Abendessen - Dîner  
Hotel Al Ponte - Wangenstrasse 55 – 3380 Wangen an der Aare (direkt an der A1) 
www.alponte.ch 
 
Samstag / Samedi 21. September 2024 
19.00 Uhr Apéro vom SCCC offeriert 
ca. 19.30 Abendessen 
Anmeldung zum Abendessen: Inscription pour le dîner 
bis 8. September 2024 an Rosmarie Lüscher – rosmarie.luescher@chow-chow.ch 
 
 
Übernachtungsmöglichkeiten - Hébergement disponible 
Hotelzimmers bitte selber buchen. Prière de réserver les chambres d'hôtel vous-même 
 
Hotel Al Ponte – Wangenstrasse 55 – 3380 Wangen an der Aare (direkt an der A1) 
e-Mail: info@alponte.ch – Tel. +41 (0) 32 636 5454, Nähe Salzhaus 
 
Hotel Krone – Städtli 1 - 3380 Wangen an der Aare 
e-Mail: hotel@krone-wangen.ch – Tel.+41 (0) 32 631 7070, direkt beim Salzhaus 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Wir freuen uns auf viele Chow Chow -Freunde  
Nous nous réjouissons de rencontrer beaucoup d’amis du Chow Chow 


